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(PR F SPEEFREEZ, TN 510275, T FK)

RF: ALAEIIET . BWHATE. SIMAMLE. FRAMEFRLEES . KFREMZE. WWBFRFR
BT RFRIFBZH XA, WX —F KiEEAIAMEY S KR, KBS R A T 2AE T Rt
HARILaETH X, RRIABRA KRBT, 4], Rl WAREB b 5os ufs o) LRI —Fti%
BRK. AT ELRET, BT AR FARL RN, RET ARRAAR, RAERRZTAMRNA IR
K. BIESRMEL AR, FR A EXeA” ERTFER, KB A B REE N — Y
Ko HHLFTFHRFEELHRO XA TRELE L,

KA RET, RARS, A, 1o, S

P AN XF: HO30 kAR R A

1. 5

KTRIET" (anti-language) ML TR, R BRI NEFHIRIEELES FX
M.A..K. Halliday1976 fE{F (3=[E AN2K2:% ) (American Anthropologist) 25 =ik £ 1 [H %4
NE b X CE EREBCRAE Halliday (1ENHSfFFSHES: MESMEERIES SR
XY (1978) XEEBEEEZ d, Y1 Halliday 1E#E T8 T8 0095 S 1 NS5
SRS . Halliday MBS 5850, SORSHESBSR AR RE T X — 5
KBS B, RiBESERRMS (anti-society), b2 Eist 2 1A ZiRK
BR. BEMAER—MRIINER. RiteE RS E 24230384 (passive symbiosis),
B BN EENNEE EERKN /& (Halliday 1976:570), A L, WATANKIES
AL —F A T ERE S BA AR AL AERIE S A, BARRNZ R
(counterculture) FEARAISR P, #KHI PLEL. AT B & GevE WAL ) 32 i sk i) —Fi g
WL (discursive practice). ‘B &Xf T S E S2EE UL e IR U SR F I —
Pl il Halliday 75 1976 4 [iX — 28 #1018 BT 410 28 (1) [ 1 55 /L4 D [ A 9 1 B ) —
Pl fig“pelting speech™ iR IE 5« BAREN EE NN /R % 2 Hiu [X 1) SE A 2 A7 1 DA S i 2= i pik o
AR FH (1)1 5 “grypserka” &5 o X e s NI 2 B 5 o R R ARER . HsE, Halliday
PR T OB F W24, nEERBAERIXIET (ghetto language). 3 [E#2x11)
— Fh i R 8% RIAE = (vaudeville language ). 4k 22 B Vi B TN B 4% i) — F i BRAE =
“Gobbledygook”. MALLKE N#AZ R [F#FLES (arcane language). IR H BT HAK 7S
Ak (sonnet) 2545 T, IXELIE (0 (0 11 SB35 A A 3 R HR AL T AT T AE (Rt £ AR I
W% . AR EIEL S FBoRRES ERALSGIA AT S K, FHA5AATE S
5. H Halliday Pk, EAMCER EXTRIBFEMEIIHAEESR: Giblett (1991) XF
JLE#TE (childhood secret language) HIHf7t, Butler (1995) ¢ T HAF“UinE" & & (rap)
[IBFFT, Tseng (1997) K TH 1A% (Zenkoans) XF#iFLE/E” (mystical writing) [
9%, Baker (2002) 2% T RPN 5 Polari FIRFfi%5 . 4 IR, [HHigH Halliday
S BRI S S8 & A L H S B S L TFIE 2 7 H . AT, ROE & T &
EE A NS Uk WIS 2 A8 7R D) REIE 5 = BB AESL P96,
L E B K 2 Halliday 15 5 #ig T 4255 (social semiotic). 3, (register). i&H%
(code). & FAMA (language variant). EAE[EE (intersubjectivity) &% B AR IR R
RERIE T RAE R TS 40— R iE S5 U ke, (Her ANtk a2, AR
AR5 B R R A R — N A& . R, BATERERIES XMIESIRIEN
“NGTEE S RPITT R — NS AT Bl I E F S TR B AR TR I

(|3
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BAVKTESIEAESFS . EEWEIES &0 185 EMERES, HES5Ha% it
EEER T
2. REBSWEFEME

G AT VR B2 07 & I e . 85 HRRE 2 AEE—F 372k (parasitic) [
KR AR MAEY) s EI R 2 R R — PR B o R PR A A e —
&, —FZa, RS —MZE. EENEREWES TS 8. MRIESE5FRRET X
RIERAXFIFAEMRR RIESKMTERIES, NTRIES S ERIE SR, FEAHCW
B REESEHFRIESHH MM EAR T FREEAR L& —F “EHEirik”
(relexicalization) i FE. #% Halliday (1976: 571) fJi%id, w2 “IHiE#HSH” (new
words for old). o FEA JF IR AR B B ARIRNE . 4ARIXFE AR RE AR S A & A
MR M B DA A& — A S5 5 fii 53 8 22 458 [ VR e ) B e A2 1 — B«

We sure are pleased with those backroom boys at Dow. The original product
wasn’t so hot if the gooks were quick they could scrape it off. So the boys
started adding polystyrene—now it sticks like shit to a blanket. But then if the
gooks jumped under water it stopped burning, so they added Willie Peter so’s
to make it burn better. It'll even burn under water now. And just one drop is
enough, it'll keep on burning right down to the bone so they die anyway from
phosphorus poisoning.
(Hodge & Kress 1993: 71)

B AR R 8 KA AR RS BRI R o SRR = 5 R T 9% S
RAL ) F- e A 89 76 5T VAR € KA o BT AAR L8 A B} JF 46 42 Ao SRR
T b A = SaAE AR RAR o 7T 2 do RAA B LB N K LG5 X469 >
SR AR IR, P A RT3 o G B AL E MR B AT AT o ILAE A KT AR ST AR
BT o —HstaS, TA—AREETTEk, arastE, ALK,
(A LAEH %)

MEL B FBATAT LA, BB R B IR G AR . &k, HE SUHIE
WoRFRIE, Boys. product JRAZREFMRE XH“BEZ". T, MESAETEH R, &
FE AT S B “FE SR RN 27 DA /A RS, IXRE AL I RE AR AR AL T S G
BRI R BRI T o FLIR, IR S b T I2aA o Ehanidt, ek mg "B 32 “gooks”.
Gooks MJE SRS “V5¥a"s Ry i i, i B R FR R R R g v e e R A
B2k K e BA R R O, KA AR Ay AR U R JEAE Ay I AR G, 2 — Iz o 1T Willie Peter
MIREFA B, ¥ T E i 508 (white phosphorus, B Ui 7 A4, LA E—
Bl B SR AR, AlREA BRI T B SR A I L.

WP R AW 2 8] A A2 Ok &R B — AN J7 T o 1 27 AR ARG B BT R XM OC R I S8 — A
HETTH . WERE T 5 IG5 8 R O¢ R ARy BRI AL, B4 il 5 1) HIRE
B AR Ry 5 BERIICAL” Coverlexicalization). it BERIVC AL, faisftis, whod SiE =0
H A B RE )RR, BRI FE T o JOE T B I U X T I — 1 G S SR 1 G
HERZOWES) . WBREE S PO TIARTE) . URTH., BN, ZFEAN B,
PUENIRE SR 4FR. Halliday (1976: 571) e, TNy A ARG & FI9mE L
FHIRCSR R O T IR AR B B i 4 R it ik 20 2 %1, 4 upright man. rogue. wild rogue.
prigger of prancers. counterfeit crank. jarkman. bawdy basket. walking mort. kinchin mort.
doxy. dell 2%, TIn/R&Z 1 R854} police MIFRIEIR A ik 40 £, ik bomb
FIEC A 20 24, TMi4E Cardozo-Freeman(1984)< -7 T L4 ki (Walla Walla) ]
HE RN SZ MR 1978 4EE 1980 EINLIE SE BT AR, NILIES TiiA 26T die,
suicide, drug, crime f[H] SRl IR X 43RS 40 RV 75 R U e 1 2R A SE i AR 77
K&, T Eble (1996: 126) fR/i, fERAMIEXMEA ¥ EFERIES T, HiH K
N beer, drunken FIRIVCHIL. 1135 4 #1215 5 %% Deborah Cameron 7£ 1990 -4
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FIE L LN 24 B¢ (The College of William and Mary) K224 A2, wiliERI% T
penis [ 183 /MA| il MERTH BA, 1R EIa I RN 2 S e 1B e AR K & Tl B
TV IIARIETT ., {HSZPR_ X SRy 3 — WSO AT 16 Fh B AR R A M s iRl R A . B
AIRECRE I 2 F FmAt & E AL . Halliday (1976: 571) BX Fil AR it 17
1CAL” Coverlexicalization) . i FE 1)y Ak 7= A2 1) iR IR E 15 5 56 4+ 5 2R (verbal contest and
display) M7, siFRMHAASIRNERSTE, LN T IRENTRE, LR 7Rl
R EFE T A E RS RS T E (b 3R 2B)F) R EE RO Tl BRIEa).
MR T RAE S R R — A 2% &, 5 Burke (1981: 25) #ii&, 1595 Fik
il 19— 0 2 Ty X 1275 8 ) 24 R A AR A AT TR R 1 B s et A TS S, RoAE
IRV 2 CRPEANFAITE 77 RIE T HERIA F— & RC I AME R M, (HREMES
R SCHEAEA X . BRUIfE /R &1 B S R oeT girl (1 24 FrE S F, @RI T 1
e\ TS FRA R IR X 5y, RAEEAIBR A LAAMRE B E " (Mallik 1972: 27).

3. RIEF KM

B E W AN ERHE R R thln, J63e KRG R R 2 ML R AH T4 1
E AL BRI E (Citizen's Band, CB) B, MiA U LEGIES . FEANZE
PO IR IR BEAA, A2 H S A1, FENL T, 8T R4 & kA AR L3 B (5 2.
TRIGRE HEEH . CB W HMEIE LA & — Ml RIES . i RE T L EmE
it. Hiltm, A1 police station”Fx A“bear cage”. “bear cave”, '“police helicopter’#i N
“pear in the air”, 3 police car # &y“smokey on rubber”. “jam sandwich”, #“flat-fronted
lorry”®5 N cabover, 1i“prostitute”fiN“pavement princess”. “dress for sale”. “goldilocks”,
= “women”Fx A“bearer”, “hunting for women”Fi A“bearer hunt”. CB f)iX S6[& g %14 B
HWEKBEEE (Montgomery 1995: 96). fEFENTS AR AR “MIRIGE S "%, cheat
i 7% JE 2 thing to do with, 1fj crushing-cheats. smelling-cheat. belly-cheat 4} #|#7= teeth.
nose. apron, SEFR_F R A B E R R I B

BRI T AN SR AN R S B 5 T B IR . BT S AR b MRS L JF o2 B i
Halliday (1994) 5, B MR IENAF L& —Fh L Emt (demetaphorization) )i
T s VT 22 WU AR I 2 By (1) 2R 00 20 i 2k 25 1 B AT A0 B 2 i o AT H 6 48 5 R A4S mT e
)—B5r . MIXFPE X B, Rt aiE S IRAREE. TR RIES S5 —BE S WX
T OB S A G5 R — A Fam it 524 (metaphorical entity Halliday 1976: 579). f T —f&
WS kUL, JAERRMIPER FE A (norm); AEN T RIE S kUL, FRMtER TS XA
FTRIEEHSNER, FREEZES5ESE. (BERCESE Z MR,

L FEIEEZE, RIES R ERIEEE S A28 (metathesis). “Wit4i%” (back
formation). “fi#% 481k (consonantal change). “&% i \” (syllabic insertion)
ST AR R AR

2) HEESE, RIBESELMEZ (suffixing). “E4” (compounding) Z5idfEk
T bR 5 AT 8 5 AR A

3) LR, RiESEE (57" (borrowing) &k A4 Ak 5 bR uEiE 5 A0 BRI AR 44

4) fEREE, RIEF TLLE Y & (expansion) SRIEAGIE 5 AR

5 fEENZE, 8 BRI IR AEAR TR & A 15 SO S R H R 2.

1 RSB TES R REmER

BERER L pR S il
B AR ¥ cakar—karca(servant)
. JU | mukh—khum(mouth)
L A A, sona—kona(gold)
AR buri—buturi(old woman)
a4t dhara(hold)—dharan(kidnapper)
A 54 bila(general derogatory term)+ khana(place
for)—biladkhana(brothel)
1a)C 1] xalas(end,Arabic) —khalas(murder)
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IS L= lukano(hide) —chappar khaoa(depart)
By nicu-cakka(pick pockets from footboard of tram) —ghot(swallen
B stolen object)

Halliday(1976:576)f& f| Labov(1969)1)7 72t (theory of variants) >KA#R: LA I if
BENERN RS FE. T Labov Sk, BB SRR “ UL A — S 52077
(Labov 1969). M [ if & H B — AN AR il AR B “X A TTR I - B,
T AR AR R — N B ) S s AV HEEL TSR A R AN S S 2R S
X PARAR T — oM. T2 Halliday [FIRF IR, N5 S rhis s L ASHH A
T H RAA A, FNEAT (i ghot) 7EARAERT Bengal i 71 H TGl IR 463a] . A2
HAERE CAIARBERIR A ETE (JEE. Bengal 1E%5). EATRENS (WFIIF L IEE pick
pockets from footboard of tram), R & EATFFA AR MEEE L RS H %Y (coding) 1)
TLRMC. Ktk Halliday FEIFEAEEATE B2k, fitX Ak ErRy “Eamftagk”
(metaphorical variants). [Fith, MWHEK i, S&E S 2 hrdEE S Emme.
4. “REFHRAE”

Halliday(1976:570)f5 1, &iEF 5 A SHKRADCRAHEAERE, £ 20 LAl & iE
SHERT kit KTES AR L@, Haliday B35 T Berger & Luckman
(1966) T “Hisziiit &R E” (social construction of reality) fJ3it. X TXPifr it
SEEGORUL, YERE. MRS L T H R S

S IERILE A R AR ) R ARG R A 15 5 69 B LA (ob jectification)
Hhko HMLEEFE TEZTHHRENL, HR3009%% (panta rhei)
PR RA MBS AR SX BG4, BT RAT R,
XA IEILME, mEALOREZERNT &,

( Berger & Luckman 1966: 173)

T O & I RIRFFIE, SO & T g LS A2 — A 7 28I )L SE (anti-reality 5%
counter-reality) . X mAR %2 W 2R 8 PTG B —E . B Ul A RGOSR E BURAK I Bl
PR B R —HF . Bess, IEWAZRIES %5 B. L. Whorf (1956) ATtk —#f, 155
SRR BATE AT RIES 9 SENERR LR (anti-world). W% 1E S
FEARIELE S IBaMT, A RS A2 ke . e AN, (H T AR AEAE
—Hpgk 7y (tension), FHELR RO T PRSI PEARAAR, giRil, At o ke i
AR, TE A == R R IN AR FH Y B 5 “grypserka” BT R4 2 B 25 INJE 2R AR (the
second life) —#f, BAHNIMFSEN, 2 —M ARt Sist, XN R,
“N” (people) Z fir LA R BN I MR (sucker) A2PRNIETS 1G5 564 AL

free (+

people (+)
> incarcerated(-)
suckers(-)

Antisociety Society
K1 #H4&5KkHt4 (Halliday 1976: 573)

BB S T ) AL 2 B T B BRI . X FP BRI AHE N T T B 24k
Nicholas Pieggi 7£ WiseGuy iX#i5¢ T B F i i 28 se i/, Gl U — BB 90
FS 53 22 T (R 1

Mazzei: You know the_golf club and the dogs you gave me in return?
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Hill: Yeah.

Mazzei: Can you still do that?

Hill: Same kind of golf club?

Mazzei: No, no golf clubs. Can you still give me the dogs if | pay for the golf clubs?

Hill: Yeah Sure.
Mazzei: You front me the_shampoo and I'll front you the dog pills. What time
tomorrow?

Hill: Anytime after twelve.

Mazzei: You won’t hold my lady friend up.
Hill: No.

Mazzei: Somebody will just exchange dogs.

(Pieggi 1986:132)

X B2 Henry Hill S5A7E Pittsburgh F[RAT Z [8] 85 i 58 & I — Boid o BT AWz 2|
FBI LASCETT T, AATHSE 2 AMFA LU Bk s 5 7. HAEEES K
W YA E] BEMT H Herh golf club. dogs. shampoo 2528 58 S AT . 78 B Fow i
S, Rk kill B kA I —28: get whacked, iced, erased, hit, burned, clipped %54,

SE T 5 IS Bk Sk B T S 0E F O I SEAE K Pk S Rl [l F T A BN
FHE RS HRBUA RN &, EEWREE. WEEE . L. B, Bllks4 ., F
BN BEERAN REANL FHEERE, XA TH 0%, fEERRIERZ 4.
1S ERA SRR EEA R EEM KR, MR (opposition) R FR, BIIAEE,
H N E AT o TS S XA RO R R F RIS 5 1R L . Eble (1996: 126)
fath, NARAS R AR TS & AR 8 aCas — R, RGBT RME ., BRI B R PuiEsE, kXt
AT 2 B AFE BT IR, B U A R AT T R AL SR I8 o AT 1 5 o0 S B M R ) 2
Jis B i T SAENIE . A 3 OE S P RS 3Rk 1 & AR A 2L
B ARG 2 5FAREOANH S A G, £3%ERKAMES, 5 wasted by a quiz 1t
i%. XtT parking monitor, fifI1&FRIF parking Nazis. {7 Pizza Hut #X A Pizza slut.
# North Carolina University I4{i Redneck Tech. 4 Student Health Services #x >} Stupid
Health Services, %55, —MCkiE, REARIEARR U LB AN, B2 A2
—FpBO . T A S RIIREE . SFL S OEARBARIE R . LB AL DL AR
fEfs, FAEIER 2 N E 2 AT BRI (Eble 1996: 129).

B B AE A FEESL AR AR IE X — ZE 1« HSTARER B0 . G B 2
XFPSCER BT . T RAEE SRIE AT U (rap) B2 X FEREEE . Rap
B NME R EE, AT RET (talking) , FHAATRHBAREX. BUEN
M A ST, R R U3 R I I R A O R AE . XM AR — 2
EHEHERFALENHEE BT —MRER . MPTEERES . e rEoE
HAER . R, KR PE . 80 EARICH AZ B AN ., S EERM (23 %) ME R
AFRIERER Life's a struggle # A W NHEE RIZ S A4 IE U EH R o2k
1300 £, L 12317, LA T2 JF =k & 455

iE G K B T SRR 35 N GX SR

WG R e AAILR AL AKX

Gk AR B AR & A IR A A A BE | A
) A8 iE Al A A st AR X AR AE 427

AR A0 A AT R A IR BT

B EANBABRACERECELRZH
KEEHEBTHTFR

.78 % power, paper and respect

K X K BEF A human nature
BRI R A ERAY LR

A B 2 A A Ak 9% @ B F AR
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& 45 3 TN AL K AR AR A IR

TR G S LR BRI & E
HLEARFEAEATIRRLEGH &
REZR—ARKEHMRAE K kRiE

AR B 4% Ao 38 AR AR R 8% b Ao g

HAT IR A8 & B rL ok BB R

X ELKREPA LB NS K

HABE P B R R oT B AR e R
KEH BEHE @ H R F K

Z AT E R KR T ERE T

F AT R F HIR &K AT R S A H B

K R F EAE 69 F R R Ak R4
that's true R % ATRE KRS B A &K K cool
RN R ERHG BRI

i don't give a fuck about AXHA+ 4
A BB AT 2B 2122 A H A 4
KA R A E G AT R E &
EFRREO THEMRA R AT B KT A K

PRIEHUI AT 22 . RS SO 0 e e . (B IR RIS I AE A, #ARBL 173X i A A
NE R AL G AT IRE R4 2 F R IR A % R
HL S 5 OR A a0 B Sk B i [R] RE R 6 i ds 22 A O N ZE B BE e o AR S AN ) A
J M, ORISR R T ROV EERIEE T M ARREFEAMET 1
BT L. AR 5N RS, HONREE IR - RIEF AT T a2,

5. SfiAF: IWERXH“fhE”

Halliday(1976: 572)i\Jy, BaAbt X ae S il 1 & 10 B 2 4RAE, EARME 350 2 G
S RE R R . EERE AENRIES SRS Z)E, Halliday IERfiHfEH,
FRAB G HA R =M IR BT, M E S RSSO F T ER i
SR MERAST RS G EETFR. N RSB S &
&, RIET R4 R A2 B 0 F 3 R PR 1) B 2R AR

HERIEFTOHERY, ZAEMARNEDT . ARLKERAFD. R
R E (PSRN FHR A REG R, BACHALET
HEBEALTT), U TRAA R G KL T FHINE B Dk,
A A & AT 69 R BIFEAAT F A ARG T BT 3E e 6 R 7 o H R T VAR R
A BBy 5 EMEY T X, (Podgorecki 1973:24 )

NEIEF %K Malinowski (1923) ¥ 444 15 5 #R N “intimate language”. X T
AL TR, S INFEL AR SR PR SEH KRN @R T HE A
B AIRATE R Y, RATERER, BRIERM AR E T R —MiE S Rz F
I “48 BOE IR BN 4G N Firth(1957) Bt i, “FATTZ FrBLE Ul, &N 747" (We speak to
live) . X654k Halliday(1994)4: ¥ %I N iE 5 1 A bR ¢ (interpersonal function).
XFEMIRE FiES St a2, S TFRIEBEFSRAESFASES. O TAE 545
e h 5%y, EEHAFEE —MELZ . X—8, EE5FERRAI—FHE
RS R, B Sl A T2 2. Halliday(1976)48 i, M i) 3 W0 B sz 2 i ik 5 A 2
AT A 15 LLAIE 5 4ERF 1) o il 2 BT LABCH A = LA (the significant others)
IERF R EOX P 7. MERESF, RIEEHMHAFRRAME. 4. T
XL = AR X — i R AT AT AR N E B 246" (resocialization) .
S EE T HERIES, FARIESREE - DMERERE S5 LI,
K= BEAMEMENERE, mMEEHEEMNERE., MERLENEZEXMS, 28T
THAE 2850y, TR — S g5 H L “#6 7” (transformation) ({5256 = . 7£ -3k 1)



(HEZEEBE) 2009 5 4 1, 558 26 #
English Education in China  Number 4, 2009

AR, AR S SEAT T I T BOA RS S AR . T EOA R S R ok B T R
TLARK ZeAs o TR DB N ST S 10— Fikom 0, B s 57 . X Fp ik 2
AL TIIVER ST, AT IALEARL BRRR. WBEER. ILFILRZH . HRRE
L DIREE A A A L Z WA B Y o LHEAITEBIR R AR IR 5. S B2
i BYEAARFEESE, #Hamd 2B 2ok TR bk i) 2.

E2THHINE, RATATLAMN (k%) (A Clockwork Orange,1986) iX &/ i i
5B R RER. (RFE) £9%EZEAEX Anthony Burgess IR .
NV 2 ENA Alex LA AR RIK N T 58 B AT A BB Bk %A N1
ZELXAENMEREESTELH — AN AT, XN SLFRIRAEL, T4,
SRS HoEh. SREF, OEAME. BRI HSE, Alex B ASR, BUR BTt S i
— M A REIVEIT HR Ludovico. 254 b 2 A0 i s, ik I SO A e RELARL, i At —
MEIRES . A, MSEESEO. Kk, JUFEE Alex B RN, ALK L ki DUAT
PRI B VR 22108 B, N NER 4, M &0 JCREN 7. Burgess FT#R 2 I 22 IX A — 4 I 7L«
HMETE — N ANAREE SRR, RS ? “FRIXFEN R, T AEE PR 7 1
A&, nToAmckERFEEE. Jaeirs, s RIS, Bl 7k F s —=m 2
Ui, RSN ANY, I REA SRR, SEhr EAUR R KITE, g A,
JERBTCT AR E K CEH IR 7RI RIEFH, MEE SRS &AM, =
LR TEEIE AL, B 557, DUEEEIE BB IATAE, A AR A T8 A SR 1 A By
SEPATYERE)”T (Burgess 1986). (R ZAHE) X HEB/ANUE AT LMY Z T T RS L B . Ik
fiTAT L& Halliday (1971/2002) &8 kX8 T (William Golding) F/NJ 4k &) (The
Inheritor) =R CRZBEY X TATRYL,  CRFR) & — A Huth 3 18 1 5¢ T )il
FrHOURAST S Alex BT R SR BE. BAE0AEB, REAREA
ERANANEENAE, BEEBEAEG S ANWAEE. XERRREEZK (nation-state)
PR o % 2, AR 1 5K 3 S (statism) B8 i % 2o 17l R At (1) (] £ AR 08 R IX AN A2 o At
TR ES 2 A A2 AT, ERX— RS EEFREMAIINES
Nadsat. XFFEE N WEF & — P S EZREMHEEE" K2 2 EH RIamT, “Jeix
— eI, KR MM RIET . MHL L, ZMRIESAUE Alex BEEISE,
SLJETAATTE K T B, T H AR AR N R A S ) B . IR PR
B EE 5 20 AEABATTAR B () N ) N AE B %, Alex FUAEATT A ] 4k 28R FH AT
EEAR 4 1B S (gentleman’s goloss) KUiid, M— HHEANLUE, 0415 b okl
WA MATEEN 1) Nadsat. LI %) Nadsat 589 174797 BRI . 76 NI TE Y
i, Alex BT Nadsat 75 A kritE, 1770« 185 a0 5\ b 38 i gl R 0E Ak s B,
K—BERERERT N ARKIE SRS Z 7Bz % MaERY, WRA
e Nadsat YF/FHLIE . WA N A BEERS AT FRECR] . WA BK, M 3R1S B £
Alex Sk LU, &3 LLRT O [RAKATECN , At B T AN FffH Nadsat i 45 A4~ 2 [7] 4k
FNE, BRI ANSE. AR, Bl BN kT — MR,
BT SNE FHRA E A LT .

6. &ig

BESRIES. SR, FATATDUHBEMR", k7717 “HEBCIX R B B iR Sk ia B
EANIZRIR R RIES ZIE S R, & Z AR R LK JARIE: Rt b R,
ZHEFE MR R, A ARG 16 SR SIEE, RO S M AL IS,
BEAERLS KRR, RIBEFHERRESW S M 5ELRT . RIES AR EdR RS 1E
BB, RASE S AR TR, R RHIEE S S AR E R CRKR 2008).
2T SRR AE ST RIE, RIE. EAESSEHMNTF. ERIES HIHEIZENF R

(homogeneous) 1. BB IITE & AL MR, WICHCHIR TG K RETE AL Gk
EMES R (heterogeneity) HiE S & MRS SR AE. MTFHRAKY, ES5H
Wk, RS HHRIRAE. B A WEE, BIEAHERRE. HE5HFWNE, ¥Aad
WEHH, HAAEZ TR EEAMRE, S tfmMEZETH, X2 Halliday
TS AR REZ ITTE, R RA I SOE & A ZE B A 2 7 5 22 B U e,
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Anti-language as Social Semiotic: The Social Interpretation of
Marginalized Discourse

DING Jian-xin
(School of Foreign Languages, Sun Yat-sen University, Guangzhou 510275, Guangdong, China)

Abstract: This paper is intended to analyze antilanguage from the perspective of social semiotics. The
data of this analysis include the language of prisoners, mobspeak, pilot slang,CB radio language, college
students in-group language,rap music and other antilanguages or semi-antilanguages. Antilanguage is a
discursive practice of counterculture. It is a mode of resistance against the dominant language and
culture. It is by nature parasite and metaphorical. Antisociety is generated by antilanguage. It is a
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conscious alternative to the mainstream society. Antilanguage is a crucial means of constructing social

identity and ‘significant others’. As a extreme form of marginalized language, antilanguage has very
important social semiotic implications to the study of discourse and society.

Key words: antilanguage, antisoceity, parasitic, metaphor, identity construction
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